
S I N C E  1 9 4 6

FIP ARTICOLI TECNICI Srl

www.fipitaly.com

75. PROTEZIONE TESTA
HEAD PROTECTION

edizione 01/2022



S I N C E  1 9 4 6



 

75. PROTEZIONE TESTA / HEAD PROTECTION

RESPIRAZIONE - Facciali filtranti
RESPIRATORY PROTECTION - Disposable Respirators

MASCHERINA CONCHIGLIA/V FFP2 - Polveri e aerosol a media tossicità
DISPOSABLE MASK/V FFP2 - Medium toxicity dusts & Aerosol
Munita di valvola per facilitare l'espirazione. Principali campi di utilizzo: lavorazione legni duri, fibra di vetro, car-
teggiatura metalli, fumo di saldatura, argilla, calcestruzzo, cotone, granito, fieno, piombo, silice, idrossido di sodio, 
ossido di zinco, industria del vetro, ceramica, farmaceutica. NRD. Conforme alla norma EN 149:2001+A1:2009.
With exhalation valve to facilitate the expiration. Main fields of application: hardwood processing, glass fiber processing, metal 
sanding, welding smokes, glass industry, ceramic industry, pharmaceutical industry, clay, concrete, granite, hay, lead, silica, 
sodium hydroxide, zinc oxide processing. NRD. Conforms to EN 149:2001+A1:2009.

Product Unit of
measure

MASCHERINA CONCHIGLIA/V FFP2 NU 10 30

MASCHERINA PIEGHEVOLE/V  FFP2 - Polveri e aerosol a media tossici-
tà
FOLDABLE DISPOSABLE MASK/V FFP2 - Medium toxicity dusts & Aerosol
Munita di valvola per facilitare l'espirazione. Principali campi di utilizzo: lavorazione legni duri, fibra di vetro, car-
teggiatura metalli, fumo di saldatura, argilla, calcestruzzo, cotone, granito, fieno, piombo, silice, idrossido di sodio, 
ossido di zinco,industria del vetro, ceramica, farmaceutica. NRD. Conforme alla norma EN 149:2001+A1:2009.
With exhalation valve to facilitate the expiration. Main fields of application: hardwood processing, glass fiber processing, metal 
sanding, welding smokes, glass industry, ceramic industry, pharmaceutical industry, clay, concrete, granite, hay, lead, silica, 
sodium hydroxide, zinc oxide processing. NRD. Conforms to EN 149:2001+A1:2009.

Product Unit of
measure

MASCHERINA PIEGHEVOLE/V  FFP2 NU 20 30

MASCHERINA CONCHIGLIA/CV FFP2 - Polveri e aerosol a media tossici-
tà, vapori organici e odori sgradevoli
DISPOSABLE MASK/CV FFP2 - Medium toxicity dusts & Aerosol, organic 
vapors & unpleasant odors
Munita di valvola per facilitare l'espirazione. Principali campi di utilizzo: lavorazione legni duri, fibra di vetro, car-
teggiatura metalli, fumo di saldatura, argilla, calcestruzzo, cotone, granito, fieno, piombo, silice, idrossido di sodio, 
ossido di zinco,industria del vetro, ceramica, farmaceutica, laboratori, carrozzerie, asfaltatura, settore ecologia. NRD. 
Conforme alla norma EN 149:2001+A1:2009.
With exhalation valve to facilitate the expiration. Main fields of application: hardwood processing, glass fiber processing, metal 
sanding, welding smokes, glass industry, ceramic industry, pharmaceutical industry, clay, concrete, granite, hay, lead, silica, 
sodium hydroxide, zinc oxide processing, laboratories, body-makers, asphalting, environment work. NRD. Conforms to EN 
149:2001+A1:2009.

Product Unit of
measure

MASCHERINA CONCHIGLIA/CV FFP2 NU 10 30

FIP ARTICOLI TECNICI Srl
Le informazioni contenute in questo catalistino sono basate sulle nostre conoscenze ed esperienze attuali. Non possono comunque implicare una garanzia nè una responsabilità da 
parte nostra circa l’utilizzo dei nostri prodotti, non essendo le condizioni di impiego sotto il nostro controllo. Salvo errori tipografici. É vietata la riproduzione anche parziale di questo 
catalistino. The information contained in this Catalyst is based on our current knowledge and experience. However, they can not imply a warranty or liability on our part about the use of our products, 
as the conditions of use are not under our control. Except for typographical errors. Even partial reproduction of this catalyst is forbidden. 155



 

75. PROTEZIONE TESTA / HEAD PROTECTION

MASCHERINA CONCHIGLIA/V FFP3 - Polveri, fumi e aerosol tossici
DISPOSABLE MASK/V FFP3 - Toxic dusts, Fumes & Aerosol

Munita di valvola per facilitare l'espirazione. Principali campi di utilizzo: industria farmaceutica, chimica, edilizia, 
fibre ceramiche, cromo e cromato, cobalto, nichel, amianto. NRD. Conforme alla norma EN 149:2001+A1:2009.
With exhalation valve to facilitate the expiration. Main fields of application: pharmaceutical and chemical industry, bu-
ilding industry, ceramic industry, chrome and chrome-plated, cobalt, nickel, asbestos processing. NRD. Conforms to EN 
149:2001+A1:2009.

Product Unit of
measure

MASCHERINA CONCHIGLIA/V FFP3 NR NU 10 10

MASCHERINA PIEGHEVOLE/V  FFP3 - Polveri, fumi e aerosol tossici
FOLDABLE DISPOSABLE MASK/V FFP3 - Toxic dusts, Fumes & Aerosol

Munita di valvola per facilitare l'espirazione. Principali campi di utilizzo: industria farmaceutica, chimica, edilizia, 
fibre ceramiche, cromo e cromato, cobalto, nichel, amianto. Conforme alla norma EN 149:2001+A1:2009.
With exhalation valve to facilitate the expiration. Main fields of application: pharmaceutical and chemical industry, building in-
dustry, ceramic industry, chrome and chrome-plated, cobalt, nickel, asbestos processing. Conforms to EN 149:2001+A1:2009.

Product Unit of
measure

MASCHERINA PIEGHEVOLE/V  FFP3 NU 10 120
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RESPIRAZIONE - Semimaschere
RESPIRATORY PROTECTION - Half Masks

SEMIMASCHERA POLIMASK® 100/2 in gomma sintetica
HALF MASK POLIMASK® 100/2
Semimaschera di taglia universale. Due raccordi filettati speciali per l'impiego di filtri della serie 200.
One size synthetic rubber half mask. Twin filter configuration for use with the 200 series resin filters.

Product Unit of
measure

SEMIMASCHERA POLIMASK 100/2 NU 1

SEMIMASCHERA POLIMASK® 102 A1P1 in gomma sintetica
HALF MASK POLIMASK® 102 A1P1
Semimaschera di taglia universale con filtri A1P1 (EF+VS) già montati.
One size synthetic rubber half mask. Twin filter configuration with A1P1 (EF+VS) filters.

Product Unit of
measure

SEMIMASCHERA POLIMASK 102 A1P1 NU 1

SEMIMASCHERA POLIMASK® 2000 BETA in gomma EPDM
HALF MASK POLIMASK® 2000 BETA
Semimaschera di taglia universale. Due raccordi filettati speciali per l'impiego di filtri della serie 200.
One size EPDM rubber half mask. Twin filter configuration for use with the 200 series resin filters.

Product Unit of
measure

SEMIMASCHERA POLIMASK 2000 BETA NU 1
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SEMIMASCHERA POLIMASK® 230 in gomma sintetica
HALF MASK POLIMASK® 230

Semimaschera di taglia universale. Raccordo filettato speciale per l'impiego di filtri della serie 230. Disponibile anche 
nella versione con filtro A1P1 (EF+VS) già montato.
One size synthetic rubber half mask. Suitable for use with the 230 series resin filters. Available on request complete with A1P1 
(EF+VS) filter.

Product Unit of
measure

SEMIMASCHERA POLIMASK 230 NU 1

SEMIMASCHERA POLIMASK® 2000 GAMMA in gomma EPDM
HALF MASK POLIMASK® 2000 GAMMA

Semimaschera di taglia universale. Raccordo filettato speciale per l'impiego di filtri della serie 230.
One size EPDM rubber half mask. Twin filter configuration for use with the 230 series resin filters.

Product Unit of
measure

SEMIMASCHERA POLIMASK 2000 GAMMA EPDM NU 1

SEMIMASCHERA POLIMASK® 330 in gomma sintetica
HALF MASK POLIMASK® 330

Semimaschera di taglia universale. Raccordo filettato UNI EN 148/1 per l'impiego di filtri della serie Dirin 230, Dirin 
300, e tramite adattatore di filtri della serie 230.
One size synthetic rubber half mask. Equipped with screw in connector EN 148/1 for use with Dirin 230, Dirin 300 filters with 
the use of an adapter of the 230 series filters.

Product Unit of
measure

SEMIMASCHERA POLIMASK 330 NU 1
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SEMIMASCHERA POLIMASK® 2000 ALFA in gomma EPDM
HALF MASK POLIMASK 2000 ALFA
Semimaschera di taglia universale. Raccordo filettato UNI EN 148/1 per l'impiego di filtri della serie Dirin 230, Dirin 
300 e tramite adattatore di filtri della serie 230.
One size synthetic rubber half mask. Equipped with screw in connector EN 148/1 for use with Dirin 230 and Dirin 300 filters 
with the use of an adapter of the 230 series filters.

Product Unit of
measure

SEMIMASCHERA POLIMASK 2000 ALFA NU 1

FORCE 8 SEMIMASCHERA
HALF MASK FORCE 8
Semimaschera di taglia media. Per l'impiego di filtri F4003-F1003-F4713.
Medium size half mask. For the use of filters F4003-F1003-F4713.

Product Unit of
measure

FORCE 8 SEMIMASCHERA 820 TAGLIA MEDIA NU 1
FORCE-FILTRO PRESSTOCHECK P3RD   F4003 NU 1
FORCE-FILTRO FORCE COMPACT P3R   F1003 NU 1
FORCE-FILTRO PRESSTOCHECK ABEK1P3R F4713 NU 1
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RESPIRAZIONE - Maschere pieno facciali
RESPIRATORY PROTECTION - Full Face Mask

MASCHERA SFERA™ in gomma EPDM
SFERA™ MASK in EPDM rubber

Maschera a pieno facciale di taglia universale con dispositivo fonico. Schermo panoramico in policarbonato con 
trattamento antiacido e antigraffio. Raccordo filettato UNI EN 148/1 per l'impiego di filtri della serie Dirin 230, Dirin 
300, Dirin 500 e tramite adattatore di filtri della serie 230
Wide full view full face mask, one size fits all, with  speech diaphragm kit. The visor frame is made of antiscratch and chemical 
proof polycarbonate. Threaded connector according to EN 148/1 for use with Dirin 230, Dirin 300 and Dirin 500 filters through 
230 series filters adaptor.

Product Unit of
measure

MASCHERA SFERA NU 1

MASCHERA SELECTA in gomma EPDM
SELECTA MASK in EPDM rubber

Maschera a pieno facciale di taglia universale senza dispositivo fonico. Ampio schermo in policarbonato con tratta-
mento antiacido e antigraffio. Raccordo filettato UNI EN 148/1 per  l'impiego di filtri della serie Dirin 230, Dirin 300, 
Dirin 500 e tramite adattatore di filtri della serie 230.
Wide full view full face mask, one size fits all without speech diaphragm kit. Threaded connector according to EN 148/1 for use 
with Dirin 230, Dirin 300 and Dirin 500 filters through 230 series filters adaptor.

Product Unit of
measure

MASCHERA SELECTA NU 1

MASCHERA C 607 E in gomma EPDM
C 607 E MASK, EPDM rubber

Maschera a pieno facciale di taglia universale con dispositivo fonico. Ampio schermo in policarbonato con tratta-
mento antiacido e antigraffio. Raccordo filettato UNI EN 148/1 per  l'impiego di filtri della serie Dirin 230, Dirin 300, 
Dirin 500 e tramite adattatore di filtri della serie 230.
Wide full view full face mask, one size fits all, with  speech diaphragm kit. The visor frame is made of antiscratch and chemical 
proof polycarbonate. Threaded connector according to EN 148/1 for use with Dirin 230, Dirin 300 and Dirin 500 filters through 
230 series filters adaptor.

Product Reference Unit of
measure

MASCHERA C 607 E NU 1
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PROTEZIONE DELLA VISTA
EYES PROTECTION

OCCHIALI 505
Occhiale monolente dalla linea moderna e innovativa, estremamente leggero ed avvolgente, placchette nasali in mor-
bida gomma antiscivolo, struttura elastica, estremamente flessibile e resistente, cordino incluso nella confezione. 
Lente con trattamento anti-graffio.
Mono-lens eyeglasses with a modern and innovative design, extremely light and encircling, soft, non-slip nose pad made of 
rubber, elastic structure, extremely flexible and resistant, neck cord included in the packaging. Anti-scretch lens.

Product Type of lens Type of frame Unit of
measure

OCCHIALI 505 LENTE FUMO Smoke Grey Smoke Grey NU 1 10
OCCHIALI 505 LENTE NEUTRA Transparent Transparent NU 1 10

SPYDER 511
Occhiale monolente con ottima ergonomia ed elevata protezione, aste regolabili in lunghezza, regolazione a frizione 
dell'inclinazione del frontale, protezioni laterali incorporate, lente in policarbonato antigraffio.
High protection eyeshield, adjustable temples length, panthoscopic angle adjustment, angled side protection, anti-scratch 
polycarbonate neutral lens.

Product Unit of
measure

OCCHIALI SPYDER 511 LENTE NEUTRA NU 1 10

OVER
Occhiale con ampio campo visivo sovrapponibile ai comuni occhiali da vista, sistema di aerazione ricavato nelle 
protezioni laterali, leggero, lente in policarbonato.
Eyeshield/Overspec, designed to be worn over most prescription spectacles. Vented side arms. Light. Polycarbonate lens.

Product Type of lens Unit of
measure

OCCHIALI OVER 520 LENTE NEUTRA Neutral NU 1 10
OCCHIALI OVER 519 LENTE NEUTRA ANTIAPP. Antifog NU 1 10

OCCHIALE TERMINATOR X-TRA
TERMINATOR X-TRA GLASSES
Occhiale dalla linea moderna e innovativa, estremamente leggero. Lente in policarbonato con trattamento anti-graffio 
e anti-appannamento. Forniti di fascetta supplementare che garantisce un fissaggio ottimale al volto (tipo mascheri-
na). Altri colori disponibili su richiesta. Conforme alla norma: EN166.
Eyeglasses with a modern and innovative design, extremely light. Anti-scretch and anti-fog polycarbonate lens. They are sup-
plied with additional strip that guarantees optimal fixing to the face (like mask). Other colors available on request. Conforms 
to standard: EN166.

Product Code Weight g Unit of
measure

OCCHIALI TERMINATOR NERO LENTE NEUTRA 9320 006 35 NU 1 10
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OCCHIALI VICTOR
VICTOR GLASSES

Occhiale dalla linea moderna e innovativa, estremamente leggero. Lente in policarbonato con trattamento anti-graffio 
e anti-appannamento.
Eyeglasses with a modern and innovative design, extremely light. Anti-scretch and anti-fog polycarbonate lens.

Product Code Weight g Unit of
measure

OCCHIALI VICTOR GRI/AZZ LENTE FUMO 9753 625 AF 30 NU 1 10
OCCHIALI VICTOR GRI/AZZ LENTE NEUTRA 9753 155 30 NU 1 10
OCCHIALI VICTOR SMALL BIA/VIO LENTE FUMO 9760 625 AF 30 NU 1 10

MASTER/FF
Occhiale a mascherina realizzato in plastica trasparente, fascia elastica in tessuto, quattro tappi di aerazione, lenti in 
policarbonato antiappannante. Protegge da gocce, spruzzi e da particelle di polveri maggiori di 5 micron.
Goggle made of translucent plastic, elastic fabric band, 4 aeration caps, polycarbonate lens anti-fog. Protects from drops, 
splashes and dust particles greater than 5 microns.

Product Unit of
measure

OCCHIALI MASTER/FF ANTIAPP. NU 1 10

ADLER
Occhiale in alluminio con elastico regolabile.
Aluminum eyeshield with adjustable elastic band.

Product Type of lens Unit of
measure

OCCHIALI ADLER L.BOMB.50 CARBOROCK Convex lenses 50 Carborock NU 1
OCCHIALI ADLER L.PIANE VERDI 50 DIN 5 Plain lenses Green 50 DIN 5 NU 1

SCHERMO SALDATORE A CASCO
WELDING HEADSHIELD

Schermo per saldatura ad arco elettrico, alloggio per filtro da 75x98 mm, fissaggio e sostituzione tramite telaio inter-
no. Normativa di riferimento: EN 175.
Electric arc welding headshield. Housing for 75x98mm filter, fastening and replacement through internal frame. Standards 
EN 175.

Product Material Unit of
measure

VISIERA-SCHERMO SALDATORE A CASCO Printed polypropylene NU 1
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PROTEZIONE DELL'UDITO
HEARING PROTECTION

CUFFIA STANDARD
STANDARD EAR MUFFS
Ideale dove si presenti la necessità di sostituzioni frequenti. SNR 23 dB.
Suitable for a wide number of applications, can be worn over head or behind the head. SNR 23 dB.

Product Conforms to SNR dB Unit of
measure

CUFFIA STANDARD EN 352-1 23 NU 1

TAPPI MASTER PLUG PU
MASTER PLUGS PU
Inserti auricolari realizzati in poliuretano, di forma cilindrica e adatti a qualsiasi condotto uditivo. Protegge dal rumo-
re, raccomandato per un livello acustico tra gli 85 e i 107 dB. Distributore da 250 paia in astucci, ciascuno con due 
tappi.
Ear plugs made of polyurethane, cylindrical shape and suitable for every ear canal. They offer protection against noise. Re-
commended acoustic level between 85 and 107 dB. Pack of 250 pairs in cases, each of 2 plugs.

Product Conforms to SNR dB Unit of
measure

TAPPI MASTER PLUGS PU  250 COPPIE/SC. EN  352-2 27 SC 1

TAPPI EAR CAPS
EAR CAPS
Inserti auricolari con archetto e inserti in schiuma poliuretanica. Leggero e ideale per lavoratori esposti tutta la 
giornata a rumori di impianti industriali.
Economical banded ear plug. Soft plugs, protect to a wide range of industrial environments.

Product Conforms to SNR dB Reference Unit of
measure

TAPPI EAR CAPS CONF.SING EN  352-2 23 Single pack NU 1
TAPPI EAR CAPS CONF. 40 PZ EN  352-2 23 Pack of 40 pcs NU 1
TAPPI EAR CAPS RICAMBI SC.10 PA EN  352-2 23 Spare parts box 10 pairs NU 1

TAPPI EAR SOFT MOLDEX 7801 CON CORDINO
MOLDEX 7801 EAR SOFT WITH CORD
Confortevoli inserti auricolari in schiuma PU, facili da inserire. Protezione ideale sia sul lavoro sia per le attività del 
tempo libero. Scatola 200 paia.
Comfortable PU foam earplugs, easy to insert. Ideal protection for both work and leisure activities. 200 earplugs pairs box.

Product Conforms to SNR dB Unit of
measure

TAPPI EAR SOFT FX MOLDEX 7801 C/CORDINO EN  352-2 35 NU 1
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PROTEZIONE DEL CAPO
HEAD PROTECTION

ELMETTO EUROPA
EUROPA HELMET

In polietilene, bardatura regolabile in materiale plastico con calotta tessile e fascetta parasudore. Disponibile nei 
colori: bianco, blu, verde, arancio, giallo e rosso. Conforme a EN 397.
HDPE construction, robust and durable. Fitted with a comfortable fabric head harness and sweatband. Colors available: white, 
blue, green, orange, yellow and red. According to EN 397.

Product Standard Unit of
measure

ELMETTO EUROPA EN 397 NU 1 1
ELMETTO EUROPA-SOTTOGOLA EN 397 NU 1 24

ELMETTO EUROPA CON ROTELLA REGOLABILE
EUROPA HELMET WITH ADJUSTABLE ROLLER

Elmetto in polietilene, con rotella regolabile e calotta in materiale plastico e fascetta parasudore. Disponibile in bian-
co, blu, giallo e rosso. Conforme a EN 397.
Polyethylene helmet, with adjustable roller and plastic cap and sweat band. Available in white, blue, yellow and red. According 
to EN 397.

Product Standard Unit of
measure

ELMETTO EUROPA BIANCO    C/ROT. REG. EN 397 NU 1 20
ELMETTO EUROPA BLU            C/ROT. REG. EN 397 NU 1 20
ELMETTO EUROPA GIALLO     C/ROT. REG. EN 397 NU 1 20
ELMETTO EUROPA ROSSO      C/ROT. REG. EN 397 NU 1 20

CUFFIA CLIPTON 2050 PER ELMETTO EUROPA
CLIPTON 2050 EAR MUFFS EUROPA HELMET MOUNTED

Estremamente leggera ed efficace.
Excellent fit and effectiveness.

Product Conforms to SNR dB Unit of
measure

CUFFIA CLIPTON 2050 X ELMETTO EUROPA EN 352-3 24 PA 1
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ELMETTO BRENTA
BRENTA HELMET
Elmetto in polietilene, aerato, con rotella regolabile e calotta in materiale plastico. Dotato di attacco standard per 
portalampada e ancoraggi del sottogola. Disponibile in bianco, blu, giallo, rosso, verde e arancio. Conforme a EN 
397:2012 + A1:2012.
Vented polyethylene helmet, with adjustable roller and plastic cap. Equipped with standard socket for lamp holder and chin 
strap anchors. Available in white, blue, yellow, red, green and orange. Complies with EN 397:2012 + A1:2012.

Product Standard Unit of
measure

ELMETTO BRENTA AERATO C/ROT. REG. EN 397:2012 + A1:2012 NU

ELMETTO EVO3
EVO3 HELMET
L'elmetto EVO®3 Comfort Plus ™ combina un guscio super resistente per una protezione superiore per tutto il giorno 
nella più ampia gamma di ambienti, con i comfort del nuovo sistema di cinghie Evolution® 3D Adjustment ™.  Regola-
zione posteriore con il sistema  Revolution® Wheel Ratchet con rotella regolabile oppure il sistema OneTouch ™ Slip 
Ratchet, che può essere regolato con una sola mano in un unico movimento rapido. Bardatura in terilene a 6 punti di 
attacco e fascia anti-sudore in cotone egiziano per un comfort senza eguali.  Attacco universale per utilizzo di visiere 
e cuffie antirumore. SOLO per la versione non ventilata: adatto per lavori su installazioni vicini a parti in tensione 
non superiore a 1000 V ca o 1500 V cc secondo norma EN50365 Classe 0 10KV. Altri colori disponibili su richiesta.
The EVO®3 Comfort Plus™ helmet combines a super strong shell for superior all day protection in the widest range of 
environments, with the comfort benefits of the new Evolution® 3D Adjustment™ harness system. Rear adjustment with the 
Revolution® Wheel Ratchet system or the OneTouch ™ Slip Ratchet system which can be adjusted using one hand in a single 
swift movement. 6-point terylene harness and Egyptian cotton sweat band for unmatched comfort. Universal attachment for 
the use of visors and ear defenders. ONLY for the non-ventilated version: suitable for work on installations close to live parts 
not exceeding 1000 V ac or 1500 V dc, according to EN50365 Class 0 10KV standard. Other colors available on request.

Product Color Weight g Size cm Standard Unit of
measure

ELMETTO EVO3 BIANCO C/ROT. REG. Bianco 375 53/64 CE EN 397:2012 + EN50365 Classe 0 10KV NU 10
ELMETTO EVO3 GIALLO VENT. C/ROT. REG. Giallo 375 53/64 CE EN 397:2012 NU 10

ELMETTO EVO3 - VISIERA STEALTH 9200
EVO3 HELMET - STEALTH 9200 FACESHIELD
La visiera Stealth ™ 9200 è stata progettata per offrire prestazioni, comfort e aspetto eccezionali; rappresenta la 
combinazione di una maschera per la ventilazione indiretta e una protezione per il viso con un design moderno ed 
elegante. È più leggero di un visore standard e la visiera può essere sollevata quando non è in uso. Resistente a pol-
vere, spruzzi di liquidi, metallo fuso, temperature estreme e raggi UV. Ventilazione indiretta classe 1 con MistResist + 
™ (anti-appannamento classe N), impatto di grado B a temperature estreme.
The Stealth™ 9200 has been engineered to offer outstanding performance, comfort and looks; it combines an indirect vented 
goggle and face protection with a sleek modern design. It is lighter than a standard faceshield and the face shield can be lifted 
when not in use. Resistant to dust, liquid splash, molten metal, extreme temperatures and UV rays. Indirect vented, class 1 
optics with MistResist +™ (N class anti-mist), B grade impact at extreme temperatures.

Product Standard Unit of
measure

ELMETTO EVO3-VISIERA STEALTH 9200 EN166 1B.T.3.4.9.N - EN170 2-1.2 NU 5

ELMETTO EVO3 - CUFFIE SONIS EAR DEFENDERS
EVO3 HELMET - SONIS EAR DEFENDERS EAR MUFFS
Cuffie da lavoro compatibili con elmetto EVO3. Coppe in ABS, cuscinetti in combinazione schiuma/PET, filo in acciaio 
inossidabile, montatura per elmetto in acetale e nylon.
Work ear muffs compatible with EVO3 helmet. ABS cups, foam/PET combination cushions, stainless steel wire, acetal and 
nylon helmet-mounting.

Product Standard SNR dB Unit of
measure

ELMETTO EVO3-CUFFIE SONIS 1 SNR26 EN 352-3:2002 26 NU 1
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ELMETTO EVO3 CON PORTALAMPADA PER MINIERA
EVO3 HELMET FOR MINING WITH LIGHT HOLDER

L'elmetto EVO®3 Comfort Plus ™ combina un guscio super resistente per una protezione superiore per tutto il giorno 
nella più ampia gamma di ambienti, con i comfort del nuovo sistema di cinghie Evolution® 3D Adjustment ™.  Regola-
zione posteriore con il sistema  Revolution® Wheel Ratchet con rotella regolabile oppure il sistema OneTouch ™ Slip 
Ratchet, che può essere regolato con una sola mano in un unico movimento rapido. Bardatura in terilene a 6 punti di 
attacco e fascia anti-sudore in cotone egiziano per un comfort senza eguali.  Attacco universale per utilizzo di visiere 
e cuffie antirumore. Questo elmetto soddisfa la norma EN50365 Classe 0 10KV. Adatto per lavori su installazioni vicini 
a parti in tensione non superiore a 1000 V ca o 1500 V cc. Versione con portalampada per miniera.
The EVO®3 Comfort Plus™ helmet combines a super strong shell for superior all day protection in the widest range of 
environments, with the comfort benefits of the new Evolution® 3D Adjustment™ harness system. Rear adjustment with the 
Revolution® Wheel Ratchet system or the OneTouch ™ Slip Ratchet system which can be adjusted using one hand in a single 
swift movement. 6-point terylene harness and Egyptian cotton sweat band for unmatched comfort. Universal attachment for 
the use of visors and ear defenders. This helmet meets the EN50365 Class 0 10KV standard. Suitable for work on installations 
close to live parts not exceeding 1000 V ac or 1500 V dc. Version with light holder for mining.

Product Standard Weight g Unit of
measure

ELMETTO EVO3 BIANCO C/PORTALAM.X MINIERA EN397 - EN166.1.F 375 NU 10
ELMETTO EVO3 BLU       C/PORTALAM.X MINIERA EN397 - EN166.1.F 375 NU 10
ELMETTO EVO3 VERDE  C/PORTALAM.X MINIERA EN397 - EN166.1.F 375 NU 10
ELMETTO EVO3 GIALLO C/PORTALAM.X MINIERA EN397 - EN166.1.F 375 NU 10
ELMETTO EVO3 ROSSO  C/PORTALAM.X MINIERA EN397 - EN166.1.F 375 NU 10
ELMETTO EVO3-SOTTOMENTO ELASTICO - - NU 10

ELMETTO EVO3 - LAMPADA LED KS-6002
EVO3 HELMET - KS-6002  LED LAMP

Lampada LED ricaricabile con 2 modalità di illuminazione, compatibile con ELMETTO EVO3. Adatta per lavori in 
galleria. Durata di funzionamento fino a 80 ore.
LED lamp with 2-step illumination, compatible with EVO3. Suitable for tunnel work. Operating time up to 80 hours.

Product Charging 
time  h

Weight  
g

Light duration 
emerg. light  h

Light duration 
main light  h

Illuminance emer-
gency light  Lumen

Illuminance 
worklight  Lumen

Unit of
measure

ELMETTO EVO3-LAMPADA LED KS-6002 < 5 110 ≥ 80 ≥ 11 8 55 NU 1
ELMETTO EVO3-LAMPADA LED-
CARICATORE MULT NU 1

ELMETTO EVO3-LAMPADA LED-
CARICATORE SING NU 1

BERRETTO HARDCAP A1
HARDCAP A1 BUMP CAP

Berretto progettato per proteggere la testa da urti e graffi accidentali. Fascetta regolabile con una sola mano, imbot-
titura in neoprene espanso, fascia anti-sudore in spugna e dodici punti di ventilazione. Rivestito tela. Test di impatto 
a 30 ° e 60 ° dalla corona, oltre ai normali test richiesti da EN812. Non utilizzare in un area nella quale è necessario 
un elmetto industriale di protezione. Altri colori disponibili su richiesta.
Cap designed as a safeguard to accidental bumping/scraping of the head. One handed angled adjuster, expanded neoprene 
pad, terry towelling sweatband and twelve ventilation points. Canvas cap. Impact tests at 30° and 60° from the crown as well 
as the normal tests required by EN812. Do not use in an environment where an Industrial Safety Helmet is required. Other 
colors available on request.

Product Color Weight g Size cm Standard Unit of
measure

BERRETTO HARDCAP A1 SHORT PEAK Blue / Yellow HV / OIrange HV 200 53 - 63 EN812:2012+A1:2012 NU 20
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